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ЧИТАЙТЕ В СЕРИИ:
ЩЕНОК ГА РРИЩЕНОК ГА РРИ,,
или Здравствуй, дом!или Здравствуй, дом!

ЩЕНОК Д ЖЕССЩЕНОК Д ЖЕСС,,
или Давай дружить!или Давай дружить!

КОТЁНОК ДЫМК АКОТЁНОК ДЫМК А,,
или Тайна домика на деревеили Тайна домика на дереве

КОТЁНОК ПУ ШИНК АКОТЁНОК ПУ ШИНК А,,
или Рождественское чудоили Рождественское чудо

ЩЕНОК ЭЛЛИ,ЩЕНОК ЭЛЛИ,
или Долгая дорога домойили Долгая дорога домой

ЩЕНОК ЭЛФИ,ЩЕНОК ЭЛФИ,
или Не хочу быть один!или Не хочу быть один!

КОТЁНОК УСАТИК,КОТЁНОК УСАТИК,
или Отважное сердцеили Отважное сердце

ЩЕНОК КРОШК А,ЩЕНОК КРОШК А,
или Друзья навекили Друзья навек

КОТЁНОК ФИ А ЛК А,КОТЁНОК ФИ А ЛК А,
или Коробка с сюрпризомили Коробка с сюрпризом

КОТЁНОК МИЛЛИ,КОТЁНОК МИЛЛИ,
или С возвращением, леопард!или С возвращением, леопард!

КОТЁНОК ПИРАТ,КОТЁНОК ПИРАТ,
или Ловкий коготьили Ловкий коготь

ЩЕНОК ОСК А Р,ЩЕНОК ОСК А Р,
или Секрет счастливого Рождестваили Секрет счастливого Рождества

КОТЁНОК РЫЖИК,КОТЁНОК РЫЖИК,
или Как найти сокровищеили Как найти сокровище

КОТЁНОК ПУ ГОВК А,КОТЁНОК ПУ ГОВК А,
или Храбрость в наградуили Храбрость в награду

ЩЕНОК ЛЮБИМЧИК,ЩЕНОК ЛЮБИМЧИК,
или Давай мириться!или Давай мириться!

ЩЕНОК ТИММИ,ЩЕНОК ТИММИ,
или Я иду искать!или Я иду искать!

ЩЕНОК СИД,ЩЕНОК СИД,
или Лучший трюкили Лучший трюк

ЩЕНОК БА РНИ,ЩЕНОК БА РНИ,
или Пушистый геройили Пушистый герой

КОТЁНОК СНЕЖИНК А,КОТЁНОК СНЕЖИНК А,
или Зимнее волшебствоили Зимнее волшебство

КОТЁНОК КЭТ ТИ,КОТЁНОК КЭТ ТИ,
или Секрет в шкафуили Секрет в шкафу

ЩЕНОК РИН А,ЩЕНОК РИН А,
или Таинственное путешествиеили Таинственное путешествие

КОТЁНОК ЗВЁЗДОЧК А,КОТЁНОК ЗВЁЗДОЧК А,
или Двойной сюрпризили Двойной сюрприз
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ЩЕНОК М А КС,ЩЕНОК М А КС,
или Выбери меня!или Выбери меня!

ЩЕНОК ТОБИ,ЩЕНОК ТОБИ,
или Старший другили Старший друг

КОТЁНОК СИЛЬВЕР,КОТЁНОК СИЛЬВЕР,
или Полосатый храбрецили Полосатый храбрец

ЩЕНОК КНОПОЧК А,ЩЕНОК КНОПОЧК А,
или Умная малышкаили Умная малышка

КОТЁНОК ОДУВАНЧИК,КОТЁНОК ОДУВАНЧИК,
или Игра в пряткиили Игра в прятки

ЩЕНОК ФРЕД,ЩЕНОК ФРЕД,
или Уплывший домили Уплывший дом

ЩЕНОК МОЛЛИ,ЩЕНОК МОЛЛИ,
или Ищу хозяйкуили Ищу хозяйку

ЩЕНОК СЭМ,ЩЕНОК СЭМ,
или Украденное счастьеили Украденное счастье

КОТЁНОК СЭММИ,КОТЁНОК СЭММИ,
или Семья для крохиили Семья для крохи

ЩЕНОК ЛЮСИ,ЩЕНОК ЛЮСИ,
или Переполох на каникулахили Переполох на каникулах

КОТЁНОККОТЁНОК К ЛЕО, К ЛЕО,
или Путешествие непоседыили Путешествие непоседы

ЩЕНОКЩЕНОК ГЕНРИ, ГЕНРИ,
или Летнее чудоили Летнее чудо

КОТЁНОККОТЁНОК ТИГР, ТИГР,
или Искатель приключенийили Искатель приключений

ЩЕНОК МОНТИЩЕНОК МОНТИ,,
или Развесели меня!или Развесели меня!

КОТЁНОККОТЁНОК СТЕНЛИ, СТЕНЛИ,
или Настоящий кладили Настоящий клад

ЩЕНОК СКАУТ,ЩЕНОК СКАУТ,
или Мохнатый ученикили Мохнатый ученик

КОТЁНОККОТЁНОК ВЕСНУШК А, ВЕСНУШК А,
или Как научиться помогатьили Как научиться помогать

ЩЕНОК УИНСТОН,ЩЕНОК УИНСТОН,
или Неделя добрых делили Неделя добрых дел

КОТЁНОККОТЁНОК РОЗЗИ, РОЗЗИ,
или Острый нюхили Острый нюх

ЩЕНОК УГОЛЁК,ЩЕНОК УГОЛЁК,
или Как перестать боятьсяили Как перестать бояться

КОТЁНОККОТЁНОК ЧАРЛИ, ЧАРЛИ,
или Хвостатый бродягаили Хвостатый бродяга



Посвящается Рози
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Глава первая

Молли открыла ворота и при-

держала их для родителей, которые, 

казалось, шли слишком медленно 

и сильно от неё отстали.

— Это он! — крикнула девоч-

ка. — Сорок второй!

Изнутри доносились визг и тяв-

канье, и ей не терпелось поскорее 

зайти в дом.
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Наконец родители её нагнали, 

и папа улыбнулся:

— Что ж, тогда звони в дверь!

Молли послушалась, и в доме 

раздался звон, а за ним — гром-

кий лай, топот лап и скрежет ког-

тей. Внезапно кто-то навалился на 

дверь, и девочка подпрыгнула от 

неожиданности.

— Джексон, отойди! Как я им 

открою, если ты загораживаешь 

дверь? — прозвучал женский голос. 

Она не сердилась — скорее, ста-

ралась не засмеяться. — И вы все 

туда же!

Теперь был слышен не только 

низкий лай крупной собаки, но 

и визг множества взволнованных 

щенят. Дверь открылась, и друже-

любная на вид женщина попыталась 
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удержать толпу чёрно-белых малы-

шей, которые выбегали из дома, 

проскальзывая у неё под ногами. 

Рядом с хозяйкой сидел громадный 

серый косматый пёс.

— Спасибо, что закрыли ворота. 

Щенки так взбудоражены, им хо-

чется поскорее выбежать на улицу 

и изучить всё вокруг. Я Салли Хьюз, 

это со мной вы говорили по теле-

фону. Проходите!

— Джеймс Мартин, — предста-

вился отец Молли, подбирая щенка, 

который умудрился выбраться нару-

жу. — Вам звонила моя жена Клэр, 

а это наша дочь Молли. Она обо-

жает собак!

Они вошли в дом вслед за ра-

достными щенками. Молли удивлён-

но смотрела на малышей. Миссис 
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Хьюз сказала, что у неё шесть ще-

нят, но они так бегают, что кажет-

ся, будто их куда больше.

Хозяйка привела гостей на кух-

ню и поставила чайник. В углу на 

уютной подстилке растянулась ещё 

одна огромная собака. Щенята вбе-

жали в кухню и бросились к ней, 

и Молли готова была поклясться, 

что собака тяжело вздохнула, когда 

на неё навалились чёрно-белые ма-

лыши.

Миссис Хьюз улыбнулась:

— Бедняжка Шелли! Наверняка 

она будет счастлива, когда щенята 

найдут новых хозяев. Она чудесная 

мама, но малыши лишают её всех 

сил! — Хозяйка поставила перед 

родителями Молли чашки с кофе, 

а девочке налила стакан сока.
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Молли сидела на краешке стула, 

потягивая сок, и смотрела на ще-

нят, которые всё ещё возились воз-

ле своей мамы. Вот бы сейчас по-

играть с ними!

Миссис Хьюз заметила взгляд де-

вочки и ободряюще улыбнулась:

— Не стесняйся, иди поиграй 

с щенятами. Только осторожнее 

с их папой, Джексоном. Наверняка 

он тоже захочет поиграть. Он до-

брый, но такой огромный, что мо-

жет случайно сбить тебя с ног!

Молли уселась на пол возле ще-

нят, и те с интересом посмотре-

ли на девочку. Самый храбрый из 

них стал к ней подбираться, мягко 

переступая лапками и виляя хво-

стиком. Молли протянула ему руку. 

Щенок ткнулся в неё головой и тут 
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же отбежал назад. Его мордочка вы-

глядела так, словно малыш тихонько 

смеялся!

— Миссис Хьюз, почему они не 

похожи на Джексона и Шелли? — 

спросила девочка. — У них корот-

кая, чёрно-белая шерсть, а у их ро-

дителей — серая.

— Щенки староанглийских ов-

чарок — бобтейлов — рождаются 

с короткой, чёрно-белой шерстью, 

а с возрастом она светлеет, — объ-

яснила хозяйка.

Папа задумчиво глядел на Шелли, 

на её длинную блестящую шерсть.

— За ней будет нелегко ухажи-

вать.

— Да, правда, — с серьёзным 

видом кивнула миссис Хьюз. — 

Шерсть должна быть чистой, и на-
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до регулярно проверять, нет ли на 

коже болячек. А ещё таким соба-

кам нужно много двигаться. Старо-

английская овчарка — это большая 

ответственность. Конечно, за любой 

собакой нужен уход, но с этими 

особенно тяжело.

Молли подняла взгляд на роди-

телей. Слова миссис Хьюз слегка 

её напугали, но девочке всё равно 

хотелось забрать одного из щенят 

домой!

— У нас раньше не было собаки. 

Может, это не самый подходящий 

вариант и стоит выбрать породу 

поменьше… — засомневалась мама.

Самый храбрый щенок, который 

уже подходил к Молли, снова под-

крался к девочке. У него была бе-

лая мордочка, чёрные уши и чёр-
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